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Šaban Zahirović

SJEĆANJE NA HIVZIJU HASANDEDIĆA, 
ISTAKNUTOG ARHIVISTU1

Arhiv grada Mostara osnovan je 4. jula 1954. godine2. Osnovni zadaci 
Arhiva bili su da sakuplja, sređuje i obrađuje arhivsku građu i da sprovodi njenu 
zaštitu na području grada. Na sreću Arhiva, Mostara i Hercegovine, arhivske 
službe u cjelini, na pravom mjestu, u Arhivu, našao se Hivzija Hasandedić, 
koji će svim onim što je radio od prvog dana zaposlenja, do odlaska u penziju, 
u kojoj se samo administrativno našao, potvrditi epitet pionira arhivistike u 
Mostaru. Mostar je imao arhivistu prije nego što je imao arhiv.

Iako je osnovan kao arhiv grada, Arhiv je od početka djelovao kao 
regionalna arhivska ustanova za Hercegovinu, čiji je naziv usuglašen s 
operativnom regijom 6. aprila 1964. godine. Arhiv grada Mostara dobija 
logičan naziv – Arhiv Hercegovine Mostar3.

Poklapalo se to s interesovanjem, istraživačkim strastima i nastojanjima 
Hasandedića da se iz Mostara, a jednako tako i iz drugih mjesta Hercegovine, 
prikupe, zaštite, obrade i prezentiraju arhivski izvori koji su nemarom rasuti, 
nezaštićeni, oštećeni, fragmentarno sačuvani i prepušteni propadanju.

Hivzija Hasandedić pripada grupi posebno zaslužnih arhivista koju čine 
Kasim Isović, Rašid Hajdarević, Milan Popović, Hazim Šabanović, Vojislav 

1	 Rad je objavljen u: Građa Arhiva Bosne i Hercegovine, 1, 2009. Objavljujemo ga u ovom 
broju povodom 20 godina od smrti Hivzije Hasandedića. Rad se objavljuje u izvornom 
obliku bez intervenicija urednika.

2	 Rješenje Narodnog odbora grada Mostara, br. 14653/54.
3	 Rješenje Skupštine sreza Mostar, br. 02-1-173/2.
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Bogićević, Hamid Dizdar i drugi, koji 
su svojim ukupnim angažmanom i 
radom na polju arhivistike učinili 
da Bosna i Hercegovina u nekim 
aspektima arhivističke struke bude na 
razini zemalja razvijene arhivistike, a 
sigurno uz bok s drugim republikama 
bivše Jugoslavije.

Govoriti o radu Hivzije Hasan-
dedića u arhivistici nije moguće bez 
sagledavanja pozicije arhiva u Bosni i 
Hercegovini, i bez sagledavanja onog 
što je on uradio (brojni prijevodi, 
regesta, inventari), a da sve to nije 
objavljeno, niti fragmentarno, niti kao 

posebna izdanja. Baviti se likom i djelom ovog velikana struke iznimna je čast, 
odgovoran posao i složen zadatak.

Dolazeći u dodir s različitim izvorima, kao i s raznolikom literaturom, 
Hivzija Hasandedić je postao mjerodavan ekspert ne samo za arhivsku struku. 
Činjenica je, da je primarnu pažnju usmjeravao na okolnosti i stanje u kakvom 
se nalazi građa pisana na orijentalnim jezicima.

Mostarski Arhiv u početku svog djelovanja imao je svega četiri uposlena 
radnika i potpuno neuslovan smještaj, a ambiciozne programe. Hivzija 
Hasandedić obilazi ustanove i preduzeća radi evidentiranja i zaštite registraturne 
građe, pretražuje tavane i podrume, obilazi porodice za koje je pretpostavljao da 
bi mogle imati arhivske vrijednosti interesantne za nauku i kulturu.

Samoprijegornim i predanim radom pronašao je značajnu historijsku 
građu o Mostaru i Hercegovini. Već prve godine po osnivanju, Arhiv se može 
ponositi prikupljenim fondovima i zbirkama dokumenata, rukopisa, knjiga, 
fotografija, bibliotečnih unikata. Kulturnu javnost o tome iscrpno obavještava 
Hivzija Hasandedić člankom u mostarskoj „Slobodi“4.

Prikupljeni rukopisi pronađeni su u Mostaru, Ljubuškom, Konjicu i 
Nevesinju. Dobro su očuvani, kompletni, neki i iluminirani. Najstariji do tada 
prikupljeni rukopisi su:

4	 H. Hasandedić: Sakupljeni rijetki orijentalni rukopisi i dokumenti, „Sloboda“, Mostar, 1956., 
XII, br. 38., str. 4.
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1) autograf mostarskog učenjaka i muftije Mustafe Ejubovića, poznatog 
pod imenom Šejh Jujo. Djelo sadrži tri rasprave iz islamske dogmatike5;

2) monografija (menakib) mostarskog muftije Mustafa Sidki ef. Karabega, 
koju je napisao njegov učenik Abdulah ef. Riđanović6. Zapravo, ovdje se radi 
o memoarskoj građi, gdje su do detalja obrađeni život i djelovanje muftije 
Karabega, te povijesni događaji Mostara u doba okupacije 1878. godine, kao i 
pjesma od 54 distiha u slavu Karabega, a koju je spjevao Hamza Puzić iz Mostara.

Hivzija Hasandedić je u više brojeva „El-Hidaje“ za 1943. godinu (1-6) i 
1944. godinu (7-10) objavio serijal pod naslovom „Mustafa Sidki ef. Karabeg, 
mostarski muftija od 1857. do 1878. godine i okupacija Mostara“7.

Riđanović, kao Karabegov suvremenik i svjedok događaja, te Hivzija 
Hasandedić, kao korisnik i obrađivač (prevodilac) monografije, za Karabega 
tvrde da je bio istaknuti politički, naučni i kulturni radnik koji je ostavio 
dubok trag u javnom, kulturnom i političkom životu grada u najburnije doba 
njegove historije8.

3) Medžmua (svaštara). Autor i vlasnik ovog dnevnika nije poznat, ali je 
sadržaj veoma bogat raznovrsnim podacima, kao i hronogramima o izgradnji 
objekata (džamije, mostovi, šadrvani, karavan-saraji itd.); podacima o smrti 
nekih zaslužnih ljudi. Tu su i pjesme domaćih autora, fetve mostarskih muftija, 
prijepisi fermana iz 1550. godine kojim se određuju granice Neretvanske nahije 
u Hercegovačkom sandžaku.

Od dokumenata na turskom jeziku do 1956. godine i vremena 
objavljivanja članka Hivzije Hasandedića u „Slobodi“, prikupljena su i tri 
fermana o ubiranju poreza u pojedinim kadilucima, više berata (dekret) o 
postavljanju dizdara tvrđava u Počitelju i Ljubuškom, devet vakufnama, tri 
vasijetname, više ostavinskih i drugih sudskih dokumenata9.

Arhiv grada Mostara, tih godina najmlađa arhivska ustanova u BiH, u 
Hercegovini i jedina naučno-kulturna ustanova zadužena za pisanu baštinu, 
zahvaljujući predanosti, stručnosti i profesionalnom entuzijazmu Hivzije 
Hasandedića, postiže izuzetne rezultate na prikupljačkim zadacima. I, kako 

5	 H. Hasandedić: Katalog arapskih, turskih i perzijskih rukopisa, Mostar, 1977, str. 153 (R 349).
6	 H. Hasandedić, Katalog arapskih, turskih i perzijskih rukopisa, Mostar, 1977, str. 33 (R 29).
7	 Glavni odbor El-Hidaje u Sarajevu izdao je 1944. godine, kao separat, ovaj serijal koji je 

sačuvan u malom broju primjeraka.
8	 H. Hasandedić, Sakupljeni rijetki orijentalni rukopisi i dokumenti, „Sloboda“, Mostar, 1956., 

XII, br. 38., str. 4.
9	 Za svaki dokument izvađen je kratki prijevod sadržaja (regesta) i izdvajani su u zbirku Acta 

turcarum.
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često bude, uz razumijevanje pojedinaca, i potpunu ignoranciju drugih, a u 
vrijeme uzleta, javljaju se teškoće i problemi oko smještaja, kadra, ili druga 
teško rješiva pitanja.

Za samo dvije godine rada, Arhiv je postao nezaobilazna adresa za 
proučavanje ekonomskih, kulturnih, političkih i drugih prilika u Hercegovini. 
Nerazumijevanje pojedinih moćnika u vlasti dovodilo je službenike Arhiva do 
očaja. O tome, s naklonošću prema Arhivu grada, piše Šefik Pašić u „Slobodi“10. 
Nečija želja da se Arhiv smjesti u neuslovne prostore, nagnala je upravnika, 
Ravijojlu Kolak, da novinaru „Slobode“ izjavi: „Ukoliko ne dobijemo druge 
prostorije odlazim iz Arhiva... Samo iz velike ljubavi obavljamo rad u sadašnjim 
prostorijama“.

Hivzija Hasandedić, kojem su ovi izazovi i nerazumijevanja drugih 
jačali ljubav i privrženost važnom poslu, kojem se svim bićem predao, pitao se: 
„Ko će snositi odgovornost za propadanje materijala? Dosta je vlage, mraka, 
prašine, tjeskobe i strahovanja za propadanje rijetkih i vrijednih materijala. U 
drugim mjestima se daju najmodernije zgrade za arhive. Ove vrijednosti se 
moraju spašavati i čuvati“.

Ne čudi Hasandedićevo određenje, jer je potpuno svjestan uloge Arhiva, 
značaja prikupljenih vrijednosti, obaveza i potreba zaštite, potreba novih 
prikupljačkih akcija i drugih aktivnosti.

Afirmišući Arhiv kroz isticanje važnosti onoga što čuva, objavljuje 
upozoravajući članak11. U samom naslovu članka autor tvrdi da Arhiv grada 
Mostara ima najveću privatno-trgovačku arhivu u državi.

Jasno je da su prve godine, sve do šezdesetih godina prošlog stoljeća, 
bile najteže, a uposleni su bili staretinari i prikupljači, više nego arhivisti.

Osim redovnog obaveznog preuzimanja i darovanja građe koju je Arhiv 
dobijao, Hivzija Hasandedić uspostavlja kontakte s uglednim ličnostima i 
porodicama, te otkupom arhivalija obogaćuje sadržaje Arhiva12.

U potkrovlju stare Šantićeve magaze Hivzija Hasandedić pronalazi 
građu Trgovačke firme „Braća Risto i Miho Šantić“. Arhiv otkupljuje ovu 

10	 Šefik Pašić, Kolektivni otkaz službenika, „Sloboda“, Mostar, 1956., br. 38.
11	 Hivzija Hasandedić, Arhiv grada Mostara ima najveću privatno-trgovačku arhivu u državi, 

„Sloboda“, Mostar, 1958, br. 46.
12	 Najveći broj rukopisa je otkupljen od Hasana Arpadžića, dr. Božidara Božića, Ahmeda 

Džabića, Sabrije Spahića. Zbirka pisama hercegovačkih mitropolita (1767-1872) otkupljena 
je od Ljubice Popović, Zbirka Mićo Ljubibratić od Cvijete Ljubibratić, diplome počasnih 
građana od rodbine Miloša Komadine i Petra Rizza. Bogate zbirke trgovačkih firmi od 
porodica Šantić, Tuta, Šola i drugih.
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zbirku od porodice Šantić, a potom se vrši ekspertiza i selekcija. Firma je 
imala urednu administraciju, a spašeni fond sadrži 78.495 komada raznih 
trgovačkih privatnih pisama, 367 trgovačkih knjiga, 13 pisama Alekse 
Šantića (tri iz Trsta), tapije, pozivnice i sl. Pisma su na turskom, njemačkom, 
talijanskom i našim jezicima pisana bosančicom, ćirilicom i latinicom13. Ovaj 
fond, uz druge trgovačke zbirke koje je prikupio Hivzija Hasandedić, značajan 
je izvor za izučavanje trgovačkih prilika Hercegovine u drugoj polovini 19. 
stoljeća.

Hivzija Hasandedić bio je zaljubljenik struke i strastveni istraživač. 
Potpune podatke o pronađenim fondovima, zbirkama i pojedinačnim 
vrijednostima, za čije spašavanje imamo zahvaliti njemu, kriju primopredajni 
zapisnici, zapisnici o otkupu, zapisnici o poklonu i knjiga ulaznog inventara.

Osim Trgovačke firme „Braća Risto i Miho Šantić“ on je pronašao i 
preuzeo slijedeće:

-	 Zbirku pisama porodice Šantić (1877-1924);
-	 Trgovačka firma „Miho Peško“, Mostar (1888-1943);
-	 Vakufsko povjerenstvo u Mostaru (1884-1945);
-	 Sresko načelstvo, Konjic (1885-1937);
-	 Trgovačka škola, Mostar (1885-1908);
-	 Zbirka dokumenata porodice Šola (1885-1937);
-	 Državna mješovita pučka škola Mostar (1887-1945);
-	 Udruženje zanatlija, Mostar (1920-1941);
-	 Trgovačka firma „Lučić Nikola“ Gacko (1919-1941);
-	 Rudnik uglja, Mostar;
-	 Hotel „Neretva“, Mostar (1935-1937);
-	 Kontinentalno boksitno rudarsko industrijsko D(ioničarsko) 

D(ruštvo), Zagreb;
-	 Prometna uprava Mostar (1935-1945)14;
-	 Srpsko-pravoslavna crkveno-školska opština u Mostaru (1857-1919);
-	 Zbirka fotokopija15

13	 Hivzija Hasandedić, Arhiv grada Mostara ima najveću privatno-trgovačku arhivu u državi, 
„Sloboda“, Mostar, 1958, br. 46.

14	 Građa sadrži podatke o eksploataciji boksita, radnicima, plaćanju carina, poslovne spise i 
drugo. Rudna polja Prometne uprave bila su: Knešpolje, Uzarići, Krtine, Čitluk, Krivodol, 
Dobro Selo, Blatnica.

15	 Fotokopije dokumenata Hivzija Hasandedić je, nakon istraživanja, već u prvim godinama 
rada u Arhivu, naručivao u Arhivu Predsjedništva vlade u Istanbulu, Državnom arhivu u 
Dubrovniku, Arhivu JAZU u Zagrebu, Orijentalnom institutu u Sarajevu, Srpskoj akademiji 
nauka u Beogradu, Gazi Husrev-begovoj biblioteci u Sarajevu i drugim ustanovama.
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U Mostaru je 1850. godine osnovan austrijski konzulat. Prvi konzul bio 
je Marko Vuletić. Konzularni izvještaji i izvještaji istaknutih ljudi tog vremena 
o političkoj situaciji u Hercegovini, čiji se originali nalaze u Državnom arhivu 
u Beču, bili su izazov Hivziji Hasandediću da ih u količini od 690 fotokopija, 
1959. godine, priskrbi Arhivu Hercegovine, te tako obogati Arhiv Zbirkom 
fotokopija dokumenata Austrijskoga konzulata u Mostaru (1850-1878).

Arhivistički prilozi Hivzije Hasandedića obrađuju teme vezane za 
zaštitu i obradu arhivske građe. Tu su raznovrsni programi posvećeni zaštiti 
i spašavanju, ali i obradi, istraživanju i saopštavanju informacija iz spašenog i 
istraženog.

On je prvi arhivist, organizator vanjske službe. On prvi pravi kartoteku 
registratura. Dijeli ih na „mrtve“ i „žive“, ili „pasivne“ i „aktivne“. Hivzija 
Hasandedić obilazi stvaraoce, upućuje arhivare, a svoje aktivnosti van radnog 
vremena usmjerava na oblast orijentalistike (prevodi, konsultuje kataloge i 
druge izvore, iščitava literaturu).

Obavljajući poslove „vanjske službe“ Hasandedić je, osim brige o zaštiti 
u registraturama, najrevnosniji prikupljač arhivske građe na orijentalnim 
jezicima, uglavnom turskom jeziku. Tri su vrste pisanih spomenika koje 
je prikupljao i obrađivao, a nastali su za vrijeme turske uprave: rukopisi 
(manuskripti), dokumenti i štampane knjige i časopisi.

Za arapski jezik govorilo se da je bio jezik vjere, posebno vjerozakonskog 
prava i teologije. Turski je bio jezik administracije i profane književnosti, a 
perzijski jezik poezije16.

Rukopise je zavodio u inventar i izrađivao, unoseći osnovne podatke, 
kataloški opis koji će Arhiv štampati kao drugo naučno-informativno 
pomagalo17 (Prije toga štampan je Vodič Arhiva Hercegovine). Za dokumente 
je izrađivao analitičke kartice, razvrstavao ih hronološki, a za štampanu građu 
je otvarao kataloške listiće.

U zbirci rukopisa mnogo više je prepisa drugih djela i autora, a manje 
autografa. Kod rukopisa je zanimljiv ne samo sadržaj nego i vrsta pisma, razne 
ukrasne minijature, papir, korice, bilješke, literarni sastavi.

16	 Hivzija Hasandedić: Pisani spomenici na orijentalnim jezicima koji su nastali na području 
Mostara i bliže okoline, 21. Šantićeve večeri poezije, Islamska književnost, Mostar, 1989., 
str. 11.

17	 Katalog arapskih, turskih i perzijskih rukopisa objavljen je kao drugi svezak Arhiva 
Hercegovine, 1977. godine uz finansijsku podršku Republičke zajednice za naučni rad i 
Republičke zajednice za kulturu.
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Među dokumentima značajan je broj vakufnama (zakladnice), sidžila 
(registri) mostarskih i blagajskih kadija, fermana (carske naredbe), berata 
(razne vrste dekreta, vasijetnama (testamenti), hudžeta (sudske odluke), seneta 
(isprave), teskera (službene isprave), fetvi (pravne decizije), tapija (zvanične 
isprave o pravu na nekretnine) tariha (hronogrami). Svi ovi dokumenti sadrže 
izvorne, vrijedne i zanimljive podatke za izučavanje kulturnih, privrednih, 
humano-socijalnih i komunalnih problema Mostara i okoline.

Arhivistiku Hivzija Hasandedić nikad nije napustio iako su istraživačka 
interesovanja njegova svakodnevica. Bogata baština zauzima centralno mjesto 
u opsegu njegovih interesovanja. Iako je to sve blago znalo biti na dohvat ruke, 
skriveno i nedostupno je čekalo njega i padalo isključivo na njegova pleća.

Iz njegovih izvještaja i osvrta može se pratiti i stasanje i napredak Arhiva 
Hercegovine18.

U prvoj deceniji rada Arhiv Hercegovine, kako ističe Hivzija Hasandedić, 
prikupio je 108 fondova, više zbirki, a posebnu grupu i vrijednost čine rukopisi i 
dokumenti na orijentalnim jezicima, koji su većinom pisani u našim krajevima 
i rukom naših ljudi.

Na isteku deset godina od osnivanja Arhiva, Hivzija Hasandedić i drugi 
zaposlenici formirali su priručnu biblioteku, koja 1965. godine broji preko 
5.500 knjiga.

Najobimnjiji i najraznovrsniji, pa slobodno se može reći i najznačajniji 
dio njegovog cjelokupnog angažmana, predstavlja rad na dokumentima i 
rukopisima na orijentalnim jezicima.

Dugotrajna vladavina Osmanlija u BiH ostavila je neizbrisive tragove 
i duboke korijene, kako u materijalnoj tako i u duhovnoj kulturi naše zemlje 
(arhitektura, književnost, zanati, običaji i drugo), o čemu svjedoče, između 
ostalog i pisani spomenici, arhivski dokumenti, književna djela i drugi spisi, 
koji su, kada su Mostar i Hercegovina u pitanju, bili skrivani, nedostupni, često 
prepušteni propadanju, a zbog neznanja i neupućenosti u sadržaj i značaj, 
brojni imaoci su ih dali spaliti, u zemlju zakopati, prodati raznim staretinarima 
i mešetarima, dok Hivzija Hasandedić nije počeo javno ukazivati, prikupljati i 
obrađivati ovu građu.

Sakupljanje, sistematizovanje, obrađivanje i izdavanje ovih izvora 
postaju glavni zadatak i preokupacija Hivzije Hasandedića.

18	 Hivzija Hasandedić, Arhiv Hercegovine u Mostaru, „Glasnik arhiva i Društva arhivskih 
radnika BiH“, IV-V, 1965., Sarajevo 1965, str. 130-132.
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Stoga se ponovo valja vratiti na Orijentalnu zbirku Arhiva, stanje 
obrađenosti, broj rukopisa i sadržaj dokumenata s kraja šezdesetih godina. 
Stručno glasilo arhiva, u svom broju za 1966. godinu, objavljuje Hasandedićev 
osvrt na stanje zbirke19.

Hivzija Hasandedić je Orijentalnu zbirku Arhiva razvrstao u tri grupe: 
dokumente, rukopise i štampana djela. Svaku grupu je zavodio u posebne inventare. 
Za dokumente je ustrojio kartoteku po vrstama i hronološki, a za rukopise katalog.

I kartoteka i katalog sadrže sve važnije i interesantnije podatke i 
predstavljaju prvorazredna naučno-informativna pomagala.

Za dvanaestogodišnjeg rada (1954-1966) zbirka rukopisa na orijentalnim 
jezicima dostigla je brojku od 684, od toga 451 na arapskom, 129 na turskom, 
7 na perzijskom, jedan pisan arebicom (alhamijado), 84 na dva i 12 na tri 
orijentalna jezika20.

Hivzija Hasandedić je rukopise pronalazio, prikupljao, katalogizirao. 
Pored vanjskog opisa (broj listova, veličina, broj redaka, vrsta pisma, povez) 
evidentirao je bibliografske bilješke, kronograme o gradnji raznih spomenika 
kulture, pjesme, historijske i druge bilješke.

Skoro četvrtina rukopisa obrađuje pitanja iz islamskog prava.
Arhiv 1966. godine posjeduje oko 600 originalnih dokumenata 

različitih po formi, porijeklu i sadržini, na orijentalnim jezicima, uglavnom 
na turskom21. Najvrijedniji su 12 fermana (carske naredbe) koji se odnose na 
ubiranje poreza, izdržavanje tvrđava, popravak crkve u Opličićima.

Posebnu grupu čine berati (dekreti) koji se odnose na različita 
postavljenja. U Arhivu je – sve što je sadržaj Orijentalne zbirke zaslugom je 
Hivzije Hasandedića – nekoliko prepisa mostarskih vakufnama. Tu su i četiri 
originalne vakufname, i to: Nefise Metiljević iz 1771., Ali-age Nametka iz 1850, 
Hadži Mehmeda Arapdžića iz 1871. i Ibrahimage Temima iz 1902. godine, 
zatim dva deftera iz 1865. i 1869. godine, protokol šerijatskog suda u Mostaru 
iz 1873, fragmenti sidžila Blagajskog šerijatskog suda (107 listova) za vrijeme 
od 1697. do 1779. godine, pet odlikovanja, pet šehadetnama, šezdeset različitih 
kadijskih dokumenata (hudžeta, tezkera, vasijetnama, tapija, fetvi, poziva, 
telegrama, uplata i drugog materijala)22.

19	 Hivzija Hasandedić, Orijentalna zbirka Arhiva Hercegovine u Mostaru, „Glasnik arhiva i 
Društva arhivskih radnika BiH“, VI, Sarajevo, 1966. str. 37-43.

20	 Isto.
21	 Isto..
22	 Isto, str. 38.
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Nakon višedecenijskoga iscrpljujućega sakupljačkog rada, Hivzija 
Hasandedić započinje istraživanja arhivske građe koja se odnosi na Mostar i 
Hercegovinu, a nalazi se u drugim centrima23.

Kako je Mostar, kao značajan kulturni centar u Hercegovini, imao tri 
institucionalne orijentalne zbirke (Arhiv, Muzej i Franjevački provincijalat), a 
Hivzija Hasandedić bio jedina stručna osoba koja je znala cijeniti i procijeniti 
prikupljenu baštinu, on je neradne dane i slobodno vrijeme radnih dana 
koristio za obradu zbirki Muzeja i Provincijalata. Zbirka Muzeja sastojala se od 
dvadesetak rukopisa, nekoliko dokumenata i štampanih djela. Provincijalat je 
imao u posjedu 310 rukopisa, preko 1.500 dokumenata koji se pretežno odnose 
na katoličku crkvu i katoličko stanovništvo u Hercegovini. Hivzija Hasandedić 
obradio je cjelokupan sadržaj ove tri institucionalne orijentalne zbirke uradivši 
katalog za rukopise, a regesta za dokumente.

Iako je od osnivanja Arhiva proteklo kratko vrijeme, zahvaljujući 
ponajviše Hivziji, naučna i kulturna javnost obaviještena je o arhivskim 
(baštinskim) vrijednostima u Mostaru, pa su građu koristili mnogi naučni 
radnici24.

Agilna upravnica Arhiva Ravijojla Kolak imala je puno povjerenje u 
svoga prvog saradnika Hivziju Hasandedića. Povjeravala mu je najodgovornije 
poslove, a on je i u struci i u nauci bilježio samo pozitivne rezultate.

Još na samom početku, u prvoj godini rada, Hivziju Hasandedića je 
želio Gradski muzej. Zanimljivu prepisku oko toga, koja se odvijala između 
Ravijojle Kolak i Društva arhivskih radnika NRBiH, zabilježio sam kako 
slijedi: „Hasandedić Hivzu smo dobili na veliku intervenciju, jer je isti dobar 
poznavalac turskog i arapskog jezika, a bio je zaposlen u statistici NOG-ga 
[Narodnog odbora grada, op. Š.Z.] Mostara. Međutim, ovih dana Gradski 
muzej u Mostaru čini nam velike neprijatnosti i nastoji na svaki način kod 
NOG-a Mostara da istog premjeste u Muzej, jer kako kaže direktor ovdašnjeg 
Muzeja, pomenuti službenik je nepotreban Arhivu, jer je navodno samo 
Muzej kompetentan da otkupljuje i sakuplja, te da vodi računa o tim raznim 
dokumentima, rukopisima i sl. a niukom slučaju Gradski arhiv. Ukoliko nam 

23	 Prva istraživanja obavio je u dubrovačkom arhivu. Tada je izabrao 250 dokumenata iz 16. 
i 17. stoljeća i napravio faksimile tih dokumenata. U Orijentalnom institutu izdvojio je i 
fotokopirao 460 dokumenata iz 1876. godine i tri sidžila mostarskog suda.

24	 Prema podacima iz Knjige korisnika, to su: Omer Mušić, Hazim Šabanović, Vojislav Đurić, 
Vladimir Mošin, Adem Handžić, Milorad Ekmečić, Seid Traljić, Muhamed Mujić, Milorad 
Sušić, Sergije Elaković.
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se oduzme pomenuti službenik, te ukoliko se od mjerodavnih lica ne skrene 
pažnja ovdašnjem Muzeju o djelokrugu njegovog rada, i nadalje će velike 
količine raznog arhivskog materijala na turskom i arapskom jeziku, koji se 
nalazi kod pojedinaca na našem terenu, propadati i raznositi se kojekuda. Mi 
nismo u mogućnosti da ubijedimo Muzej, a teško i druga zainteresovana lica, 
kakvi sve poslovi pripadaju nama, te Vas molimo za savjet i pomoć, na koji 
način da onemogućimo Muzeju da se miješa u naše poslove, pogotovo sada 
kad već postoji naša ustanova, kojoj pripada dužnost zaštite i preuzimanja kako 
arhivskog materijala po raznim ustanovama, tako i dokumenata i rukopisa, 
koji se nalaze kod pojedinaca“25.

Akt je upućen 13. septembra 1954. godine, a direktor Državnog arhiva, 
Vojislav Bogićević, odgovorio je 3. oktobra, uputivši pismo predsjedniku 
Narodnog odbora grada Mostara, iz kojeg citiram: „Obzirom na zadatke 
Gradskog arhiva, kao i poteškoće oko dobijanja stručnog kadra u službi Arhiva 
molite se da sa svoje strane pomognete Arhiv da se iz Arhiva ne premještaju 
stručni službenici odnosno u konkretnom slučaju Hasandedić Hivzo jer bi 
time bio otežan razvoj i rad Arhiva“.

Hivzija Hasandedić je na pravom mjestu i kad je u čestim obilascima 
preduzeća Otpad26, jer je tako spriječio predaju i prodaju arhivske građe 
brojnih registratura koje su je skrivale i o njoj davale netačna obavještenja.

Prema dostupnim podacima, u 1955. godini Arhiv raspolaže s 23 fonda 
arhivske građe, nekoliko zbirki, 101 rukopisom i 75 dokumenata. Pronađen je 
i spašen fond Pjevačko društvo „Gusle“ koji potiče još iz 1881. godine27 .

Svoje stručne rezultate Hivzija Hasandedić ostvaruje kroz različite oblike 
djelovanja, kao što su pisani stručni popularistički radovi, predavanja, izložbe, 
popisi registara, posebno intenzivirane u vrijeme trajanja „Nedelje arhiva“28.

Dugo vremena Hivzija Hasandedić, kao službenik na poslovima zaštite u 
registraturama nije nailazio na razumijevanje i samo zahvaljujući entuzijazmu, 
upornosti i profesionalnoj odgovornosti, kao i načinu komuniciranja i izraženoj 
blagosti, uspijevao je ubijediti službenike u registraturama u značaj građe koju 
imaju i stvaraju i važnost pravilnog čuvanja i upravljanja njome.

Kao dokaz u prilog istaknutom, izdvajam nekoliko riječi iz diskusije 
upravnice Ravijojle Kolak na Upravnom odboru Društva arhivskih radnika 

25	 Arhiv Bosne i Hercegovine (ABH), Društvo arhivskih radnika BiH (DAR), br. 9/54.
26	 ABH, DAR, br. 41/55.
27	 Ibid.
28	 ABH, DAR, br. 90/56.
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BiH: „Ustanovljeno je da se kod Sreskog suda u Konjicu nalazi oko 1.000 kg. 
arhivskog materijala iz ranijih godina, međutim kad su nedavno službenici 
Arhiva ponovo došli da pregledaju taj materijal pretsjednik suda nije htio 
da dozvoli pregled toga materijala i izjavio je da neće da čuva stari papir. 
Nadalje srez Trebinje ne želi da sarađuje sa Arhivom grada Mostara. Na dopise 
Arhiva uopšte ne odgovara, te bi trebalo intervenisati ili da Narodni odbor 
sreza Trebinje osigura svoj arhiv ili da pristane na saradnju sa Arhivom grada 
Mostara“29.

Hivzija Hasandedić je najbolji predstavnik Arhiva grada Mostara na 
stručnim sastancima Društva arhivskih radnika, akademijama i drugim 
javnim manifestacijama, pa je najčešće i predlagan za učesnika na raznim 
radnim i svečanim skupovima30.

U izvještaju za 1958. godinu, koji je Društvu arhivskih radnika uputio 
Arhiv grada Mostara – sastavio ga je i potpisao Hivzija Hasandedić – stoji, 
pored ostalog, da Arhiv već raspolaže sa 5.000.000 (?) dokumenata.

Hivzija Hasandedić je među prvim arhivistima upućen na stručno 
usavršavanje van Bosne i Hercegovine. Naime, Savjet za kulturu i nauku 
NR BiH, na zahtjev Društva arhivskih radnika, odobrio je istraživački i 
specijalistički boravak u Kotoru i Dubrovniku arhivistima Kasimu Isoviću 
(Državni arhiv NRBiH), Hivziji Hasandediću (Arhiv grada Mostara) i Rašidu 
Hajdareviću (Arhiv grada Sarajeva) u trajanju od mjesec dana31.

Dragocjen je angažman i doprinos Hivzije Hasandedića na zaštiti 
arhivske građe van Arhiva, u registraturama koje su pod nadležnošću Arhiva 
grada Mostara, a da se to i u stručnim krugovima cijenilo, najbolja potvrda 
je pismo sekretara DAR BiH Kasima Isovića, u kojem, između ostalog stoji: 
„Smatrajući da je u ovom času, i pored niza drugih problema i aktuelnosti 
pred kojima stoje radnici u našoj arhivskoj mreži, nadasve važno pitanje – 
zaštita arhivalija na terenu – Ibro32 predlaže izradu jednog referata na tu temu. 
Poznavajući naše snage uzduž i poprijeko naše mreže na Tebe je morala kocka 
pasti. Znam sve ono čime ćeš se braniti, znam da nije lako, da se nema vremena 
i t.d., ali potreba je, a Ti to možeš.“33

* * *

29	 ABH, DAR, br. 21/57; Zapisnik sa sjednice Upravnog odbora DAR od 20. marta 1957.
30	 ABH, DAR, br. 57/58.
31	 ABH, DAR, br. 65/59., 103/59., 104/59. i 105/59.
32	 Ibrahim Ibrišagić, arhivist i član Upravnog odbora Društva arhivskih radnika.
33	 ABH, DAR, br. 91/60.
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Biti arhivist znači biti i privilegovan, pa iz žutih i prašnjavih „papira“ 
spoznavati tajne prošlosti i događanja koja su drugima nedostupna da ih 
spoznaju.

Hivzija Hasandedić je potpuno opravdao i ispunio svoju časnu misiju. 
Uostalom, valja se na trenutak prisjetiti šta su o njemu rekle kolege i prijatelji 
iz Orijentalnog instituta, uz 85. godišnjicu života:

„Mostar i Hercegovina imaju veliku sreću da na njihovom prostoru više od 
pola stoljeća djeluje kulturni djelatnik sposobnosti, valjanosti i samoprijegora, 
kakav je bio Hivzija Hasandedić. On je gotovo jedinstvena pojava u našoj 
kulturi, jer to je istraživač iza kojega nije stajala posebna naučna institucija i 
na rad ga nije podsticala nikakva karijera. Skromno, gotovo nečujno, Hivzija 
istražuje i podaruje našoj kulturi izvanredne naučne rezultate. Hivzija se može, 
bez pretjerivanja, nazvati institucijom za sebe“ (dr. Ahmed Aličić).

„Mostar i čitava Hercegovina je počašćena time što joj je svoj život, 
svoje znanje i svu svoju ogromnu radnu energiju posvetio Hivzija Hasandedić. 
Kulturna baština Bošnjaka bez Hasandedićevih knjiga o islamskim kulturnim 
spomenicima Mostara, o spomenicima istočne, zapadne i južne Hercegovine, 
o spomenicima onih krajeva koji su sada u sastavu drugih država, bila bi krnja 
i nepotpuna“ (dr. Fehim Nametak).

„Vrijednost radova Hivzije Hasandedića je posebno u tome što se uvijek 
oslanja na autentične osmanske izvore. Zahvaljujući njegovim radovima, mi 
danas imamo podatke o mnogim spomenicima širom Hercegovine kojih 
odavno nema i čiji spomen jedino nalazimo u radovima Hivzije Hasandedića“ 
(dr. Behija Zlatar).

„Hivzija Hasandedić spada – poput akademika Nedima Filipovića, 
dr. Hazima Šabanovića, Kasima Dobrače, dr. Adema Handžića, Mahmuda 
Traljića, Muhameda Mujića, Saliha Trake, Ešrefa Kovačevića i drugih – u 
generaciju znanstvenih i stručnih radnika koji su dali ogroman i nemjerljiv 
doprinos zasnivanju i razvoju moderne bosanskohercegovačke orijentalistike i 
arhivistike. Rezultati istraživanja Hivzije Hasandedića – objavljeni u knjigama 
i pojedinačnim radovima – radovi su s kojim bi većina današnjih profesora 
evropskih univerziteta bila ponosna“ (dr. Amir Ljubović).

I drugi ugledni znanstvenici, kulturni i javni radnici, lijepo su s dužnim 
poštovanjem govorili o njegovom grandioznom djelu. On je, prema riječima 
prof. dr. Ilijasa Hadžibegovića „poput snažnog hrasta, pustio duboko korijenje 
u orijentalno-islamsko bošnjačko kulturno-historijsko naslijeđe“. Prema 
riječima pjesnika Alije Kebe, Hivzija Hasandedić je „živi leksikon koji hoda 
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ispred Karadžozbegove džamije“. Prema mišljenju dr. Muhameda Šatora, on 
je „čuvar našeg jezika“. Dr. Alija Pirić kaže da je „kulturni pregalac građanske 
hrabrosti i znanstvenog poštenja, svjetlo u maglinama i tami naše neistražene 
prošlosti“. Prema zapažanjima Sejida ef. Smajkića on je „mali u svojoj veličini“. 
Hafiz Mahmud Traljić kaže da je „skroman, nepokolebljiv, praktični vjernik“.

Trebalo je dosta rada u arhivskim depoima da se stekne ugled i 
povjerenje koje je Hivzija Hasandedić svojim djelom ostvario, što potvrđuju 
izjave i mišljenja navednih autoriteta.

Na kraju ovog kratkog osvrta i dragog sjećanja na plemeniti, blagi i 
skromni lik Hivzije Hasandedića donosimo dva priloga, jer priznanja koja je 
dobio i složena bibliografija radova govore sve o njemu.

Prilog 1: Iz životopisa Hivzije Hasandedića

1915.
1. jula, Hivzija Hasandedić je rođen u Jablanici. Otac Salih je bio trgovac, 

a majka Fata domaćica.

1926.
Završava školovanje u osnovnoj školi u Seonici.

1935.
Završava Gazi Husrevbegovu medresu i upisuje se na Šerijatsko 

sudačku školu u Sarajevu. Prve radove objavljuje u „Dječijem Novom beharu“ 
i „Hikmetu“ pod pseudonimom Muhamed Hivzi.

1939.
26. juna, na Islamsko-šerijatsko-teološkoj školi je diplomirao i stekao 

višu islamsko- šerijatsko-teološku spremu, ravnu fakultetskoj spremi.

1940.
Zapošljava se kao profesor (vjeroučitelj) u Građanskoj školi u Mostaru, 

gdje zaposlen ostaje do 1945. godine.

1941.
U „Narodnoj pravdi“ objavljuje članak O potrebi proučavanja natpisa 

sa muslimanskih nadgrobnih pomenika, a u „Jugoslovenskom listu“ članak 
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Ostrojac na Neretvi - istorija i sadašnjost. Gotovo svi njegovi kasniji radovi bit 
će iz kulturne i baštinske prošlosti Hercegovine i Mostara.

1945.
Postavljen je za službenika u Statističkom zavodu Oblasnog narodnog 

odbora.

1954.
Osniva se Arhiv grada Mostara. Uz prvog upravitelja, Ravijojlu Kolak, 

Hivzija Hasandedić postaje prvi stručni suradnik i oslonac u organizovanju 
arhivske službe. Njih dvoje odigrali su presudnu ulogu u početku rada Arhiva 
i s pravom se smatraju pionirima arhivske službe u Mostaru i Hercegovini.

1956.
U mostarskoj „Slobodi“ objavljuje prve rezultate prikupljačkih aktivnosti 

u prilogu pod naslovom Sakupljeni rijetki orijentalni rukopisi i dokumenti.

1959.
Pred autoritativnom komisijom Vojislav Bogićević, Hamid Hadžibegić, 

Dušanka Kovačević, Hamdija Kapidžić i Muhamed Serdarević odličnim 
uspjehom polaže stručni ispit za zvanje arhiviste.

1961.
U „Prilozima za orijentalnu filologiju“ br. X-XI (1960-1961) objavljuje 

rad Kulturno- historijski spomenici u Mostaru iz turskog doba, koji će izdavačko 
preduzeće „Veselin Masleša“, u ediciji „Kulturno naslijeđe BiH“ štampati kao 
posebnu monografiju.

1965.
Učestvuje u radu nekoliko stručnih skupova. U „Glasniku arhiva i 

Društva arhivskih radnika BiH“ objavljuje rad Arhiv Hercegovine u Mostaru, a 
u „Slobodi“ članak Najstariji statistički podaci o Mostaru.

1969.
U svjetlu novih izvora iz „Godišnjaka Društva istoričara BiH“ i „Glasnika 

arhiva i Društva arhivskih radnika BiH“ objavljuje rad o Starom mostu u 
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Mostaru. Taj rad mu štampa Orijentalna zbirka Provincijalata hercegovačkih 
franjevaca u Mostaru, a počasni broj „Zore“ objavljuje mu rad Najstariji 
pjesnici Mostara.

1973.
Arhiv Hercegovine objavljuje Vodič kro^fondove i zbirke Arhiva 

Hercegovine kojem je Hivzija Hasandedić supotpisnik s grupom autora. Više 
od trećine historijskih bilješki za zbirke i fondove obuhvaćene Vodičem, izradio 
je Hivzija Hasandedić.

Tekst Popis terzija, ćurčija i ćebedjija u Mostaru iz 1755. godine, objavljen 
u „Prilozima za orijentalnu filologiju“ br. XVIII-XIX potpisuje kao koautor s 
Ahmedom Aličićem. Na osnovu prikupljenih arhivskih vrijednosti i drugih 
izvora, objavio je u „Godišnjaku Društva istoričara BiH“ jedan od nesumnjivo 
boljih radova iz istorije Blagaja, naslovljen Prilozi za istoriju Blagaja na Buni u 
doba turske vladavine.

1976.
Hivzija Hasandedić je penzionisan, ali i dalje ostaje najiskreniji prijatelj 

arhiva i različitih drugih naučnih i kulturnih ustanova u Hercegovini i šire.

1977.
U izdanju Arhiva Hercegovine štampa se Katalog arapskih, turskih i 

perzijskih rukopisa, kojim autor, Hivzija Hasandedić, uvodi Mostar među 
rijetke centre koji se mogu pohvaliti sličnim kataloškim radom.

Kao afirmisan, plodan i zaslužan arhivski radnik, povodom 30 godina 
Arhiva Bosne i Hercegovine, dobio je zasluženo priznanje Plaketu Arhiva i 
Društva arhivskih radnika Bosne i Hercegovine.

1979.
Od strane predsjednika SFR Jugoslavije, Josipa Broza Tita, odlikovan je 

Ordenom zasluga za narod sa srebrenom zvijezdom.

1980.
Za iskrenu i plodnu saradnju, dobio je priznanje Orijentalnog instituta 

u Sarajevu.
Te godine je objavljeno njegovo najznačajnije djelo „Spomenici kulture 

turskog doba u Mostaru“.
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1981.
Dobio je Godišnju nagradu Izdavačke radne organizacije „Veselin 

Masleša“ za najbolje djelo objavljeno u 1980. godini.
Za naučno-istraživački rad u oblasti historiografije i arhivistike, te 

doprinos afirmaciji kulturne baštine Mostara, dobio je nagradu „14. februar“.

1991-1995.
U vremenu stradanja i nestajanja onoga što je istraživao piše, objavljuje 

i moralno podstiče mlade istraživače.

2001.
Za plodno stvaralaštvo i grandiozno djelo promovisan je u počasnog 

doktora nauka na Univerzitetu Džemal Bijedić u Mostaru. Utemeljenost 
ocjene Komisije za dodjelu počasnog doktorata najbolje ilustruje misao njenog 
predsjednika, akademika Muhameda Filipovića, koji je rekao: „Ovim činom 
Univerzitet Džemal Bijedić pokazuje svoju zrelost, a ja osobnu sreću, što 
Hivziji Hasandediću, koji nesumnjivo zaslužuje ovo priznanje, mogu poželiti 
dobro zdravlje i još dosta plodnog rada“

2003.
Hivzija Hasandedić je umro u 89. godini života, poslije kraće bolesti. 

Oprostili su se od njega brojni poštovaoci. Ukopan je na Gradskom groblju 
Sutina. Sinovi Salih i Suad, nevjesta Suada, unuka Lejla, brojna rodbina, 
prijatelji i poštovaoci, grad Mostar ponosni su na Hivziju Hasandedića i duguju 
mu trajno sjećanje i zahvalnost.

Prilog 2: BIBLIOGRAFIJA RADOVA HIVZIJE 
HASANDEDIĆA

1934.
1.	 Noćni ibadet /Muhamed-Hivzi/, Hikmet, Tuzla, 1934, god. V., broj 

58, str. 341.

1935.
2.	 Safvet-begu /Muhamed-Hivzi/, Islamski svijet, Sarajevo, 1935, /IV/, 

br. 124, str. 17.
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3.	 Sarada /Muhamed-Hivzi/, Dječiji Novi behar, Sarajevo, 1935, /IV/ 
4, str. 12.

4.	 Islamu, Hikmet, Tuzla, 1935, /VII/, br. 5, str. 134.
5.	 Merhum Zulfaga Bajraktarevićiz Seonice, Islamski glas, Sarajevo, 

1935, /I/, br. 8, str. 8.
6.	 Život je borba, Hikmet, Tuzla, 1935, /VII/, br. 6, str. 165 i 168.

1937.
7.	 Džamjski motiv, Dječiji Novi behar, Sarajevo, 1937, /VI/, br. 1-2, str. 1.

1938.
8.	 Povijest Seonice i njenih porodica, Novi behar, Sarajevo, 1938, /XII/, 

br. 5, str. 63- 66, i 1939. god., br. 7-14, str. 127-130, separat.

1939.
9.	 Vjersko prosvjetne prilike na našem selu, primjer imamata seoničkog 

/konjički srez/kakvih još ima, Pravda, Sarajevo, 1939, / XIII/, br. 38, 
str. 7.

1941.
10.	 Sejfulah Proho,povodom 8-godišnjice njegove smrti, Narodna pravda, 

Sarajevo, 1941, /II/, br. 42, str. 4.
11.	 O potrebi proučavanja natpisa sa muslimanskih nadgrobnih 

spomenika, Narodna pravda, Sarajevo, 1941, /II/, br. 43, str. 2-3 I, br. 
44, str. 2-3/, podlistak.

12.	 Ostrožac na Neretvi - istorija i sadašnjost, Jugoslovenski list, Sarajevo, 
1941, br. 63, str. 11.

1942.
13.	  O jednom popisu fmija / nemuslimana štićenika islamske države/iz 

1194./1780/ godine, Osvit, Sarajevo, 1942, /I/, br. 5, str. 3 i 4.
14.	  Ramazanski običaji kod seoničkih muslimana, Osvit, Sarajevo, 1942, 

/I/, br. 33, str. 18.
15.	 Proslavljanje Sultana ili prvog dana proljeća kod konjičkih 

muslimana, Osvit, Sarajevo, 1942, /I/, br. 37, str. 8.
16.	 Merhum hadži Ahmed ef. Karabeg, Osvit, Sarajevo, 1942, /I/, br. 38, str. 4.
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17.	 O islamskim spomenicima grada Mostara, Osvit, Sarajevo, 1942, /I/, 
br. 42, str. 21.

18.	 Nama o nama, Glasnik IZV, Sarajevo, 1942, br. 11-12, str. 291-309.

1943.
19.	  Hadži Abdulah ef. Riđanović, mostarski muftija od 1899. do 1917. 

godine, Osvit, Sarajevo, 1943, /II/ br. 82-83, str. 11.
20.	 Hasan ef. Nametak, u povodu 70-godišnjice rođenja, Osvit, Sarajevo, 

1943, /II/, br. 85, str. 6.
21.	 Djelovanje Merhameta u Mostaru, Osvit, Sarajevo, 1943, /II/, br. 88, 

str. 5.
22.	 Turbeta u Mostaru, Osvit, Sarajevo, 1943, /II/, br. 92-93, str. 10.
23.	 Daljnje djelovanje Merhameta u Mostaru, Osvit, Sarajevo, 1943, /II/, 

br. 94, str. 5.
24.	 Mustafa Sidki ef. Karabeg, mostarski muftija od 1857. do 1878. godine 

i okupacija Mostara, El-Hidaje, Sarajevo, 1943, /VII/ br. 3, str. 83-89, 
br.1-5, str. 137-144, br. 6, str. 188-191; 1944, god., br. 7-8, str. 227-
232 i br. 9-10, str. 296-302, separat.

1944.
25.	 Solakova kula i okolina, Osvit, Sarajevo, 1944, /III/, br. 100, str. 7, br. 

101, str. 8 i br. 102, str. 8.
26.	 Merhum hadži Ali-Riza ef. Karabeg, Glasnik Islamske vjerske 

zajednice, Sarajevo, 1944, /XII/, br. 2-3, str. 57-58.
27.	 Akademija Mladih Muslimana u Mostaru, Osvit, Sarajevo, 1944, /

III/, br. 126, str. 4.

1952.
28.	 Koski Mehmed-pašina džamija i vakuf u Mostaru, Glasnik Islamske 

vjerske zajednice, Sarajevo, 1952, /III/, br. 5-7, str. 146-157.

1954.
29.	 Kriva ćuprija na Radobolji, Sloboda, Mostar, 1954, /X/, br. 22 /359/, 

str. 4.
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1955.
30.	 Zadujbine Cejvan kethode u Hercegovini, Prilozi za orijentalnu 

filologiju, Sarajevo, 1955, /V/, str. 275-286, separat.
31.	 Osvrt na jedan proizvoljan napis, Oslobođenje, Sarajevo, 1955, /

XIII/ br. 28 - 62, str. 34.

1956.
32.	 Sakupljeni rijetki orijentalni rukopisi i dokumenti, Sloboda, Mostar, 

1956, /XII/, br. 38, str. 4.

1957.
33.	 Merhum Husaga Cišić iz Mostara, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1957, /VIII/, br. 1-3, str. 138-141.
34.	 Potonuli grad - istorija naselja na dnu Jablaničkogjezera, Oslobođenje, 

Sarajevo, 1957, br. 3489, str. 5.
35.	 Nezaštićeni istorijski spomenici, Oslobođenje, Sarajevo, 1957, br. 

3508, str. 5.
36.	 Dva kronograma o smrti mostarskog dobrotvora Cejvana kethode, 

Prilozi za orijentalnu filologiju, Sarajevo, 1956-1957, /VI-VII/, str. 
275-282, separat.

1958.
37.	 Merhum Ali ef. Mujić, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 

Sarajevo,1958, /IX/, br. 5-8, str. 202.
38.	 Arhiv grada Mostara ima najvećuprivatno-trgovačku arhivu u 

državi, Sloboda, Mostar, 1958, /XII/, br. 46, str. 4.

1961.
39.	 Kulturno-istorijski spomenici u Mostaru iz turskog doba, Prilozi za 

orijentalnu filologiju, Sarajevo, 1960-1961, /X-XI/, str. 149-177, 
separat.

40.	 Tabačica džamija u Mostaru, Prilozi za orijentalnu filologiju, 
Sarajevo, 1960-1961, /X-XI/, str. 215-222, separat.

41.	  Zadujbine hadf Ahmed-age Lakišića u Mostaru, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1961, br. 10-12, str. 385-396, 
separat.
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1962.
42.	 Ibrahim-age Sarića džamija u Mostaru, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1962, /XII/, br. 4-6, str. 146-151.
43.	 Nekoliko misli povodom ovogodišnjeg ramazana, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1962, /XII/, br. 10-12, str. 313-315.

1963.
44.	 Sultan Selim javuzovmesdfdu Mostaru, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1963, br. 1-2, str. 60-62.

1964.
45.	 Sevri hadf Hasanova džamija u Mostaru, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1964, br. 7-9, str. 338-341.
46.	  Namaz, njegova forma i sadrena, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1964, br. 7-9, str. 352-356.
47.	  Medresa Sejh Ismail ef. Opijača u Mostaru, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1964, br. 10-11, str. 485-486.

1965.
48.	  Merhum hafiz Omer ef. Džabić, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1965, br. 5-6.
49.	 Najstariji statistički podaci o Mostaru, Sloboda, Mostar, 1965, br. 33, 

str. 11.
50.	 Dva kamena mosta na Dunajcu u Žitomislićima, Sloboda, Mostar, 

1965, br. 34, str. 11.
51.	 Kameni most na Posrtu, Sloboda, Mostar, 1965, br. 35, str. 1.
52.	 Čardak iznad kapije na Starom mostu, Sloboda, Mostar, 1965, br. 35, 

str. 11.
53.	 Velika poplava 1713. godine u Mostaru, Sloboda, Mostar, 1965, br. 

41, str. 9.
54.	 Tepica / Kafe luft /u Mostaru, Sloboda, Mostar, 1965, br. 42, str. 9.
55.	 Sinan-pašin hamam u Mostaru, Sloboda, Mostar, 1965, br. 43, str. 9.
56.	 Prva električna centrala u Mostaru, Sloboda, Mostar, 1965, br. 47, str. 9.
57.	 Arhiv Hercegovine u Mostaru, Glasnik arhiva i Društva arhivskih 

radnika BiH, Sarajevo, 1965, /1964-1965/, knj. IV-V, str. 130-132, 
separat.
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58.	  Sinan-pašina džamija u Mostaru, Prilozi za orijentalnu filologiju, 
Sarajevo, 1962- 1965, /XII-Xm/, str. 259-264, separat.

1966.
59.	 Musala u Mostaru, Sloboda, Mostar, 1966, br. 9, str. 7.
60.	 Kalhana han, Sloboda, Mostar, 1966, br. 10, str. 7.
61.	 Islamski spomenici mjesta Zijemlje, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1966, /XXIX/, br. 1-2, str. 21-22.
62.	 Hadjjska sofa, Sloboda, Mostar, 1966, br. 12, str. 7.
63.	 Most preko Neretve na Musali, Sloboda, Mostar, 1966, br. 13, str. 7.
64.	 Džinovića han, Sloboda, Mostar, 1966, br. 14, str. 7.
65.	 Nekoliko detalja izprošlosti Starog mosta, Sloboda, Mostar, 1966, 

br.16, str. 7.
66.	 Tabija /bastion/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 17, str. 11.
67.	 Najstariji podaci o gradu, Sloboda, Mostar, 1966, br. 18-19, str. 11.
68.	 Kronogram ogradnji Starog mosta u Mostaru, Sloboda, Mostar, 1966, 

br. 20, str. 7.
69.	 Sadrvani, Sloboda, Mostar, 1966, br. 21, str. 7.
70.	 Mahale i ulice, Sloboda, Mostar, 1966, br. 22, str. 7.
71.	 Gradska opština /beledija/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 23, str. 7.
72.	 Vodovodi, Sloboda, Mostar, 1966, br. 24, str. 7.
73.	 Kameni mostovi na Radoboji, Sloboda, Mostar, 1966, br. 25, str. 7.
74.	 Stara kanara /klaonica i mesara/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 26, str. 7.
75.	 Burila na raskršćima, Sloboda, Mostar, 1966, 27, str. 7.
76.	 Karađoz-begova djamija, Sloboda, Mostar, 1966, br. 28.
77.	 Sakralni spomenici, Sloboda, Mostar, 1966, br. 29, str. 7.
78.	 Karađoz-begova medresa, Sloboda, Mostar, 1966, br. 30.
79.	 Stara pravoslavna crkva, Sloboda, Mostar, 1966, br. 31-32, str. 7.
80.	 Turbeta /mauzoleji/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 33, str. 7.
81.	 Kule i bedemi, Sloboda, Mostar, 1966, br. 34, str. 7.
82.	 Hamami /banje/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 35, str. 7.
83.	 Česme, Sloboda, Mostar, 1966, br. 36, str. 7.
84.	 Sultan Sulejmanova | Careva/ džamija u Blagaju, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1966, br. 7-8, str. 323-324.
85.	 Humane i zdravstvene ustanove, Sloboda, Mostar, 1966, br. 37, str. 7.
86.	 Muvekithana i sahat-kula, Sloboda, Mostar, 1966, br. 38, str. 7.
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87.	 Vrelo Halebinovac, čatrnje i đerizi, Sloboda, Mostar, 1966, br. 39, str. 7.
88.	 Ruždija /niža srednja škola/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 40, str. 7.
89.	 Muslimanski nadgrobni pomenici /nišani/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 

41, str. 7.
90.	 Čekrci, Sloboda, Mostar, 1966, br. 42, str. 7.
91.	 Koski Mehmed-pašin karavansaraj /čardagija han/, Sloboda, Mostar, 

1966, br. 43, str. 7.
92.	 Cirića han, Sloboda, Mostar, 1966, br. 44, str. 7.
93.	 Velika i mala tepa, Sloboda, Mostar, 1966, br. 45, str. 7.
94.	 Drugi kronogram ogradnji Starog mosta, Sloboda, Mostar, 1966, br. 

46, str. 7.
95.	 Velika poplava 1791. godine, Sloboda, Mostar, 1966, br. 47, str. 7.
96.	 Kutubhane /biblioteke/, Sloboda, Mostar, 1966, br. 48, str. 7.
97.	 Hronogram ogradnji kule Halebinovke, Sloboda, Mostar, 1966, br. 51, 

str. 7.
98.	 Katolička crkva, Sloboda, Mostar, 1966, br. 52, str. 7.
99.	 Orijentalna zbirka Arhiva Hercegovine u Mostaru, Glasnik arhiva i 

Društva arhivskih radnika BiH, knj. VI, Sarajevo, 1966, str. 37-43, 
separat.

1967.
100.	Štamparije i knjigovežnice, Sloboda, Mostar, 1967, br. 3, str. 7.
101.	Željeznička pruga Mostar-Metković, Sloboda, Mostar, 1967, br. 4, 

str. 7.
102.	Koski Mehmed-pašina djamija, Sloboda, Mostar, 1967, br. 5, str. 7.
103.	Stari zanati, Sloboda, Mostar, 1967, br. 6, str. 7.
104.	Most Mujage Komadine, Sloboda, Mostar, 1967, br. 7, str. 7.
105.	Stara trgovina, Sloboda, Mostar, 1967, br. 9, str. 7.
106.	Prosvjetne ustanove, Sloboda, Mostar, 1967, br. 10, str. 7.
107.	Zaštita pomenika kulture u Mostaru i urbanizam, Sloboda, Mostar, 

1967, br. 34, str. 7.
108.	 Zadujbine hadp Balje sina Muhamedova u Hercegovini, Almanah 

sa prilogom Takvima za 1387/88 godinu /I/, Sarajevo, 1967, str. 
136-139.
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1968.
109.	Okupacija Mostara 1878, Sloboda, Mostar, 1968, br. 13, str. 7.
110.	Mostarin Turk devri kulturel ve tahiri anitlari, Vakiflar dergisi, saji 

VII, Istanbul, 1968, str. 215-234, preveo Ismail Fren., separat.
111.	Nadgrobni spomenici, Sloboda, Mostar, 1968, br. 21, str. 7.
112.	Stari most, Sloboda, Mostar, br. 27, 28-29 i 30, str. 7 i 9.
113.	Uspomena na mostarsku ulemu, od 1878. do 1967. godine, Glasnik 

Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1968, br. 9-10, str. 401-
403.

114.	Velika poplava u Stocu 1789. godine, Sloboda, Mostar, 1968, br. 41, 
str. 7.

115.	Mostarci poginuli u Vučjem Dolu, Sloboda, Mostar,1968, br. 41, str. 7.
116.	Cose Jahja hodpna djamija u Mostaru,Takvim za 1969. godinu, 

Sarajevo, 1968, str. 171-174.

1969.
117. Oručevića djamija u Vranjevićima, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1969, br. 9-10, str. 402-403.
118.	Stari most u Mostaru, Godišnjak Društva istoričara BiH, god. XVII, 

/1966- 1967/, Sarajevo, 1969, str. 431-437, separat.
119.	Islamski spomenici u Ljubuškom i okolini, Takvim za 1970. god., 

Sarajevo, 1969, str. 179-184.
120.	Najstariji pjesnici Mostara, Zora /počasni broj/, Mostar, 1968/69, 

str. 301- 303.
121.	Kulturno-prosvjetne ustanove u Mostaru do 1878. godine, Zora /

počasni broj/, Mostar, 1998/99, str. 304-310.
122.	Orijentalna zbirka Provincijalata hercegovačkih franjevaca u 

Mostaru, Glasnik arhiva i Društva arhivskih radnika BiH, Sarajevo, 
1969, knj. VIII-IX, str. 15-22.

1970.
123.	Nekoliko zapisa iz orijentalnih rukopisa Arhiva Hercegovine u 

Mostaru, Prilozi za orijentalnu filologiju, knj. XVI-XVII, /1966-
67/, Sarajevo, 1970, str. 117-124, separat.

124.	Puzića džamija u Kosoru, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 
Sarajevo, 1970, br. 3-4, str. 13-14.
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125.	Islamski spomenici s područja čitlučke i lištičke općine, Glasnik 
Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1970, br. 5-6, str. 249-
252.

126.	Haseći Ali-agin most u Konjicu, Preporod, Sarajevo, 1970, br. 1.
127.	Islamske kulturno-prosvjetne ustanove u Mostaru, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1970, br. 7-8, str. 332-342.

1971.
128.	Hadži Ibrahima Cevre džamija u Mostaru, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1971, br. 9-10, str. 487-489.
129.	Islamski pomenici u Drežnici i okolini, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1971, br. 5-6, str. 273-275.
130.	Džamija hadži Saliha, sina Temimova na Babunu u Mostaru, 

Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1971, br. 9-10, 
str. 487-489.

131.	Tri zapisa iz orijentalne zbirke Provincijalata hercegovačkih 
franjevaca u Mostaru, Glasnik arhiva i Društva arhivskih radnika 
BiH, knj. X-XI, Sarajevo, 1970-71, str. 305-309, separat.

1972.
132.	Hadji Ahmed-age Kudrića /Kanberagina/ mesdžid u Mostaru, 

Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1972, br. 1-2, 
str. 27-28.

133.	Begića džamija u Strugama, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1972, br. 3-4, str. 133-134.

134.	Islamski spomenici u Gabeli, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1972, br. 5, str. 236-241.

135.	Islamski pomenici u Blagaju na Buni, Preporod, Sarajevo, 1972, br. 
42, 43, 44, 45 i 46.

136.	 Počitej na Neretvi u doba turske vladavine, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1972, br. 9-10, str. 417-423.

137.	SeferageBegovića djamija u Dabrici, Takvim za 1973/1392/92/. 
godinu, Sarajevo, 1972, str. 158-160.

138.	Muslimanske biblioteke u Mostaru, Almanah Gazi Husrev-begove 
biblioteke / Almanah, knj. I, Sarajevo, 1972, str. 107-112, separat.
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1973.
139.	Islamski spomenici u Čapljini, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1973, br. 3-4, str. 107-112.
140.	Popis ter%ija, ćurčija i ćebedžija u Mostaru iz 1755. godine /saradnja 

Ahmed Aličić/, Prilozi za orijentalnu filologiju, XVIII-XIX, /1968-
96/, Sarajevo, 1973, str. 315- 371, separat.

141.	Vodičkrozfondove i zbirke Arhiva Hercegovine /sedam autora/, 
Mostar, 1973, str. 210, radovi na stranicama (1, 2, 7-8, 23-24, 26,27, 
28, 54, 58, 62, 67, 101, 109-110, 112, 116, 130, 135, 137, 147, 148, 
152-3, 158, 159, 174, 177, 179-80, 192).

142.	Džamija u Rečicama, Takvim za 1974/1394/. godinu, Sarajevo, 
1973, str. 127- 128.

143.	Prilozi za istoriju Blagaja na Buni u doba turske vladavine, 
Godišnjak Društva istoričara BiH, XIX, /1970-71/, Sarajevo, 1973, 
str. 235-265, separat.

144.	 Tvrđave /kule/ i bedtemi u starom Mostaru, Glasnik arhiva i Društva 
arhivskih radnika BiH, knj. XII-XIII, /1972-73/, Sarajevo, 1973, str. 
267-273, separat.

1974.
145.	Nekoliko anegdota iz života dvojice dobrih Mostaraca, Preporod, 

Sarajevo, 1974, br. 9/88/, str. 13.
146.	Kulturno-istorijski pomenici u Mostaru iz turskog doba, Preporod, 

Sarajevo, 1973, br: 6/61 do 24/79 i 1974, god., br: 1/80 do 10/89/, 29 
nastavak na stranici 13.

147.	Mostarske hadjje i neki običaji u vezi njihovog odlaska na hadj u 
Meku, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo,1974, 
br. 5-6, str. 214-218 i br. 7-8, str. 319-324.

148.	Mujaga Komadina njegov život i djelo, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1974, br. 7-8, str. 303-313.

149.	Merhum hafiz Smail ef. Serdarević, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1974, br. 11-12, str. 538-541.

1975.
150.	Islamski spomeniciNevesinja i okoline, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1975, br. 1-2, str. 12-24, i br. 7-8, str. 329-340.
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151.	Mostarske muftije, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 
Sarajevo, 1975, br. 9-10, str. 432-451, separat.

1976.
152.	Merhum MuhamedMuslibegović, Preporod, Sarajevo, 1976, br. 12, 

str. 14.
153.	Zadužbina Ali-paše Rizvanbegovića na Buni, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1976, br. 1, str. 18-23.
154.	Muslimanske porodice u Mostaru do 1878. godine, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1976, br. 2, str. 128-135.
155.	Džamija u Bivolju Brdu, Preporod, 1976, br. 15/142/, str. 12.
156.	Dogu Dillerinde Yazilan ve Mostardaki Herseg Aršivnde bulu- 

nan Bosna ve HersegMuslimanlarimin Yapillarive Kisaca Yazin 
Kompozi-sponlari, /prevod Hafiza Nimetullaha/, Ćevran, Priština, 
1976, br. 9, /IV/, str. 77-91.

157.	Narodne umotvorine iz Mostara, Preporod, Sarajevo, 1976, br. 
20/147/, str. 12.

158.	Kulturno istorijski spomenici u Mostaru iz turskog doba, Preporod, 
1976, br. 23/150/, tri pasusa iz ranijeg rada.

159.	Hafizi Mostara i bliže okoline, Takvim za 1977/1397./ godinu, 
Sarajevo, 1976, str. 92-113.

160.	Djela Mustafe Ejubovića /Sejha Juje/ i Ibrahima ef. Opijača koja se 
nalaze u Arhivu Hercegovine, Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, 
knj. IV, Sarajevo, 1976, str. 57- 68, separat.

161.	Djela i kraći literarni sastavi Muslimana Bosne i Hercegovine 
koji su napisani na orijentalnim jezicima i koji se nalaze u Arhivu 
Hercegovine u Mostar, Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, knj. IV, 
Sarajevo, 1976, str. 117-130, separat.

162.	Kratki prevodi /ekscerpti/ 28 mostarskih vakufnama, Preporod, 
Sarajevo, 1976, br: 17/144/ do 24/151, str. 12 i 13, 1977, god., br: 
1-2/158 do 11/162/, str. 18.

1977.
163.	Mostarski Hasan Zijai Čelebi, Ćevran, Priština, 1977, VI, br. 13, str. 

113-115. Prevela Tadžida Hafiz.
164.	Humanost i djelo Hasana Lendre, Preporod, Sarajevo, 1977, br: 

21/172, str. 6.
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165.	Katalog arapskih, turskih i perzijskih rukopisa Arhiva Hercegovine, 
Mostar, 1977, str. 330.

1978.
166.	Nekoliko novih podataka o životu i radupjesnika Hasan Zijai 

čelebije Mostarca, Most, Mostar, 1978, /V/, br. 17-18, str. 105-108, 
separat.

167.	Nekoliko novih podataka o kamenom mostu u Konjicu, Most, 
Mostar, 1978, br. 19- 20, str. 117-121, separat.

168.	Islamski spomenici u Gnojnicama i Dračevicama, Takvim za 
1979/1399/ godinu, Sarajevo, 1978, str. 225-231.

169.	Nekoliko rukopisa iz orijentalne zbirke Zavičajnog muzeja 
Hercegovine u Mostaru, Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, knj. 
V-VI, Sarajevo, 1978, str. 181-186, separat.

1979.
170.	Islamski pomenici u Podveležju, Preporod, Sarajevo, 1979, br: 4/204/ 

do 6/206/, str. 16.
171.	Islamski spomenici u Ljubinju i okolini, Islamska misao, /II/, 

Sarajevo, 1979, br. 4, str. 21-25, i br. 5, str. 22-23.
172.	Baba Beširova džamija u Mostaru, Islamska misao /II/, Sarajevo, 

1979, br. 10, str. 25-26.
173.	Hadži Ali-bega Lafe džamija u Mostaru, Islamska misao, Sarajevo, 

1979, br. 11, str. 25-27.
174.	Islamski spomenici u Predoju kod Stoca, Islamska misao, Sarajevo, 

1979, br. 1/13/, str. 28-29.
175.	Islamski spomenici na području čitlučke, lištičke i posuške općine, 

Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1979, br. 6, str. 
576-585.

1980.
176.	Islamski spomenici i institucije u Ljubuškom i okolini, Islamska 

misao, Sarajevo, 1980, br. 15, str. 27-37 i br. 20, str. 46-47.
177.	Novi podaci o tvrđavi i džamiji u Stocu, Islamska misao, Sarajevo, 

1980, br. 20, str. 39-40.
178.	Spomenici kulture turskog doba u Mostaru, IRO Veselin Masleša, 

Biblioteka Kulturno nasljeđe, Sarajevo, 1980, 229 str.
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179.	Islamski spomenici u Popovu u Donjoj Hercegovini, Takvim za 
1981. god., Sarajevo, 1980, str. 159-178.

180.	Ne%ir-agina džamija u Mostaru, Prilozi za orijentalnu filologiju, 
XXVIII-XIX /1978-79/, Sarajevo, 1980, str. 423-431. separat.

181.	 Sultan Selimova /Careva./ džamija u Stocu, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1980, br. 6, str. 395-402.

1981.
182.	Husein kapetanova džamija u Ključu kod Gacka, Islamska misao, 

Sarajevo, 1981, br. 27, str. 25-27.
183.	Islamski spomenici u Cernici, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1981, br. 3, str. 299-308.
184.	Zadužbine Ismailkapetana Sarića u Stocu, Islamska misao, Sarajevo, 

1981, br. 32, str. 30-37.
185.	Džamija hadži Alije Hadžisalihovića u Stocu, Islamska misao, 

Sarajevo, 1981, br. 33, str. 24-27.
186.	Islamski spomenici u Stocu, Islamska misao, Sarajevo, 1981, br. 34, 

str. 35-39.
187.	Zadujbine Ali-paše Ri%yanbegovića u Stocu, Takvim za 1982. god., 

Sarajevo, 1981, str. 95-105.
188.	Islamski spomenici u Gacku, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1981, br. 5, str. 535-543.

1982.
189.	Islamski spomenici u Fa%lagića Kuli i okolini, Islamska misao, 

Sarajevo, 1982, br. 38, str. 41-44.
190.	Islamski pomenici u Velikoj Gračanici i okolini, Islamska misao, 

Sarajevo, 1982, br. 39, str. 49-51.
191.	Zadujbine Osman-paše Ka%anca /Hercegovca/u Ka%ancima, 

Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1982, br. 2, str. 
186-192.

192.	Islamski spomenici u Slivlju, Islamska misao, Sarajevo, 1982, br. 40, 
str. 49-50.

193.	Islamski spomenici u Lipniku i Muljima, Islamska misao, Sarajevo, 
1982, br. 45, str. 48-50.

194.	Hasanbegovića spomenici u Avtovcu, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1982, br. 5, str. 566-570.
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195.	Islamski spomenici u Koritima i okolini, Islamska misao, Sarajevo, 
1982, br. 46, str. 47-48.

196.	Nekoliko rukopisa iz orijentalne zbirke Provincijalata hercegovačkih 
franjevaca u Mostaru, Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, knj. 
VII-VIII, Sarajevo, 1982, str. 161-176, separat.

1983.
197.	Hafizi u Stocu, Takvim za 1983. god., Sarajevo, 1983, str. 193- 208.
198.	 Počitej na Neretvi u doba turske vladavine, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1983, br. 1-2, str. 178-186, /
objavljen u Glasniku 1972. god., br. 9-10, str. 417-23, vidi br. 136/.

199.	Islamski spomenici u Zasadu i Mostaćima, Islamska misao, Sarajevo, 
1983, br. 52, str. 34-39.

200.	Islamski spomenici u Vrgorcu i okolini, Islamska misao, Sarajevo, 
1983, br. 57, str. 44-49.

201.	Islamski spomenici u Bileći i okolini, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1983, br. 5, str. 696-713.

202.	Islamski spomenici u Grančarevu u Korjenićima, Takvim za 1984. 
god., Sarajevo, 1983, str. 209-215.

203.	Islamski p>omenici u Trebinju, Takvim za 1984. god., Sarajevo, 
1983, str. 217- 245.

204.	Islamski pomenici u Neum Kleku i Novinskoj Kuli, Islamska misao, 
Sarajevo, 1983, br. 58, str. 29-31.

205.	 Hercegovački vakufi i vakifi, Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, 
Sarajevo, 1983, str. 29, knj. IX-X, separat.

1984.
206.	Nekoliko sjećanja iz nastavničkog rada Ahmed ef. Bureka, Islamska 

misao, Sarajevo, 1984 , br. 62, str. 35.
207.	MuhamedMujić, Sloboda, Mostar, 1984, br. 15, str. 10.
208.	Mustafa ef. Đikić, muderis i muftija, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1984, br. 1, str. 50-53.
209.	Islamski spomenici u Dživaru trebinjskom, Islamska misao, Sarajevo, 

1984, br. 66, str. 36-39.
210.	Islamski spomenici u Pridvorcima kod Trebinja, Islamska misao, 

Sarajevo, 1984, br. 68, str. 39-42.
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211.	Islamski pomenici u Korjenitima, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1984, br. 4, str. 453-469.

212.	Muslimanske porodice u Stocu i okolini, Islamska misao, Sarajevo, 
1984, br. 69, str. 40-41.

213.	Epitafi sa nišana u Sarića haremu u Mostaru, Islamska misao, 
Sarajevo, 1984, br. 70, str. 36-39.

214.	Islamski spomenici u Imotskoj krajini i Makarskom primorju, 
Takvim za 1985. god., Sarajevo, 1984, str. 185-210.

215.	 Regesta Franjevačkog arhiva u Mostaru, 1446-1862, Mostar, 1984, 
str. 204. U ovom djelu doneseno je 612 regesta iz Analitičkog 
inventara acta turcarum Provincijalata hercegovačkih franjevaca 
koje sam ja obradio, Mostar, 1984.

1985.
216.	 Epitafi sa nišana kod bivše Ali hodpne džamije na Kantarevcu u 

Mostaru, Islamska misao, Sarajevo, 1985, br. 73, str. 72-73.
217.	Islamski spomenici u Dabarskompolju, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1985, br. 1, str. 71-88.
218.	Islamski spomenici u Ošanićima kodStoca, Islamska misao, Sarajevo, 

1985, br. 75, str. 29-30.
219.	Epitafi sa nišana u haremima na Carini u Mostaru, Islamska misao, 

Sarajevo, 1985, br. 75, str. 30-31.
220.	Epitafi sa nišana u haremima u Brankovcu i Predhumu u Mostaru, 

Islamska misao, Sarajevo, 1985, br. 76, str. 32-33.
221.	Islamski spomenici na području džemata Bijelo Polje kod Mostara, 

Takvim za 1986. god., Sarajevo, 1985, str. 119-147.
222.	Orijentalna zbirka Franjevačkog arhiva u Mostaru, Sto godina 

muzeja na Humcu, Ljubuški, 1985, str. 39-40.

1986.
223.	Primjeri dobročinstva iz nedavne prošlosti, Preporod, 1986, br. 

1/369, str. 9.
224.	Islamski pomenici u Ljubomirskoj nahiji i trebinjskim brdima, 

Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 1, str. 
38-47.

225.	Dva vjersko-prosvjetna društva u Mostaru, Islamska misao, 
Sarajevo, 1986, br. 87, str. 24-25.
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226.	Dvojica vitinskih vakifa: Alija Kapetanović i Sevkija Korić, Glasnik 
Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 2, str. 164-166.

227.	Porodica Kajtaza u Mostaru, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 2, str. 167-170.

228.	Pabirci iz života muslimana u Mostaru, Preporod, Sarajevo, 1986, 
br: 12/380, 13 i 14/381-382/, 15/383/ i 16/384/.

229.	Biblioteka Ali ef. Resulovića u Počiteju, Islamska misao, Sarajevo, 
1986, br. 90-91, str. 22-23.

230.	Vakifi i dobrotvori Čapljine, Islamska misao, Sarajevo, 1986, br. 90-
91, str. 23-24.

231.	Mostarci u narodnoj pjesmi i predaji, Islamska misao, Sarajevo, 
1986, br. 92, str. 19-20.

232.	Orijentalna zbirka hercegovačkih franjevaca u Mostaru, 
“Hercegovina”- časopis za kulturno i istorijsko nasljeđe, 5, Mostar, 
1986, str. 225-232.

233.	Islamski spomenici u Opličićima, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 4, str. 395-399.

234.	Stubovi preko Morina za putokaz putnicima, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 4, str. 400-401.

235.	Dobrotvori Mostara, Islamska misao, Sarajevo, 1986, br. 93, str. 
24-25.

236.	 Spomenici islamske kulture u Herceg-Novom i okolini, Takvim za 
1407/8/1987/ god., Sarajevo, 1986, str. 127-158.

237.	Odbor kulturno-prosvjetnog društva Narodna uzdanica u Mostaru, 
Islamska misao, Sarajevo, 1986, br. 95, str. 27-28.

238.	Djamije u Jablanici i Zlatima, Islamska misao, Sarajevo, 1986, br. 
96, str. 33.

239.	Islamski spomenici u Crnićima, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 6, str. 657-661.

240.	HadžiMuhibinadjamijauDjanićima, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 6, str. 662-664.

241.	Džamije u Donjem Crnom Vrhu i Jaseniku, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 6, str. 665-667.

242.	Džamije u Repovcima i Tuhobiču, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1986, br. 6, str. 663-672.
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1987.
243.	Džamije u Lisičićima i Ostrošcu, Islamska misao, Sarajevo, 1987, br. 

97-98, str. 29-30.
244.	Džamije u Parasovićima i Podhumu, Islamska misao, Sarajevo, 

1987, br. 99, str. 25.
245.	Islamski spomenici u Seonici i okolini, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 2, str. 217-224.
246.	HadjiSahmanova džamija u Goranima, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 3, str. 346-350.
247.	Džamija u Doljanima i Sovićima, Islamska misao, Sarajevo, 1987, 

br. 105-106, str. 32-33.
248.	Konzumiranje i svako manipulisanje alkoholnim pićima je po 

islamskim propisima strogo Zabranjeno, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 5, str. 669-671.

249.	Jedan izvještaj o porazu Napoleona Bonaparte kod Akke u Palestini, 
Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 5, str. 
672-673.

250.	Islamski pomenici u Varvari i okolini, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 6, str. 794-796.

251.	Dugalići i njihova zadužbina u Dugama kod Prozora, Glasnik 
Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 6, str. 797-
800.

252.	Sedam prelaza na islam koji su upisani u sidžilMostarskog kadije, 
Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1987, br. 6, str. 
801-802.

1988.
253.	Spomenici islamske kulture u Prozoru, Takvim za 1408/9/1988/ 

god., Sarajevo, 1988, str. 119-148.
254.	Kopaći i njihove zadužbine u Kopčićima kod Prozora, Takvim za 

1408/9/1988/. god., Sarajevo, 1988, str. 167-170.
255.	Dva mostarska vakifa, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 

Sarajevo, 1987, br. 6, str. 802-805.
256.	Islamski pomenici u Lizdopercima i okolini, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 2, str. 201-204.
257.	Islamski pomenici u Žuljima, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 2, str. 204-206.
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258.	Hafizi Mostara i bliže okoline, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 2, str. 206-207.

259.	Nekoliko novih pod.ata.ka izprošlosti tekije u Blagaju kod Mostara, 
Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 2, str. 
207-209.

260.	Kratki prevodi lekscerptilšest mostarskih vakufnama, Glasnik 
Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 2, str. 209-212.

261.	Nekoliko novih podataka o islamskim spomenicima u sedam mjesta 
Hercegovine, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 
1988, br. 4, str. 427-429.

262.	Nekoliko novih podataka iz prošlosti Koski Mehmed-pašinog vakufa 
u Mostaru, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 
1988, br. 4, str. 430-432.

263.	Halili Semsa Suko-vakifi i dobrotvori, Preporod, Sarajevo, 1988, br. 
22/438, str. 14.

264.	Kratki prevodi/ekscerpti| triju mostarskih vakufnama, Glasnik 
Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 5, str. 523-
525.

265.	Novi podaci o umorstvu trebinjskog muftije Sulejmana ef. Cvjetića 
i ubistvu Hasan bajraktaraMahića u Ljubuškom, Glasnik Vrhovnog 
islamskog starješinstva, Sarajevo, 1988, br. 5, str. 526-527.

1989.
266.	Islamski pomenici u Kruščici, Solakovoj Kuli i okolini, Takvim za 

1409/10/1989. god., str. 169-180.
267.	Islamski pomenici u Lokvama, Glasnik Vrhovnog islamskog 

starješinstva, Sarajevo, 1989, br. 1, str. 80-83.
268.	 Vasijetnama i vakfija hadf Hasan-bega Lakišića, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1989, br. 1, str. 84-87.
269.	 Nekoliko novih podlataka o oporukama, rujdiji, hanovima, 

gradskoj općini i broju muslimanskih kuća u Mostaru, Glasnik 
Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1989, br. 1, str. 88-92.

270.	Tucakovića džamija u Rabranima, Islamska misao, Sarajevo, 1989, 
/XI/, br. 124, str. 40.

271.	Muslimanska društva u Mostaru, Islamska misao, Sarajevo, 1989, /
XI/, br. 125, str. 33-36.



220

272.	Pisani spomenici na orijentalnim jezicima koji su nastali na 
podruju Mostara i bliže okoline, Šantićeve večeri poezije, Islamska 
umjetnost u Mostaru, 1989, str. 11-14.

273.	Islamski spomenici u Višićima i okolini, Islamska misao, Sarajevo, 
1989, /XI/, br. 126, str. 47-48.

274.	Ulica krivog naziva, Sloboda, Mostar, 1989, br. 46, str. 15.
275.	Pabirci iz života i prošlosti muslimana u Hercegovini, Islamska 

misao, Sarajevo, 1989, /XI/ br. 131, str. 50-51.
276.	Izumrle muslimanske porodice u Mostaru po kojima su mostarske 

ulice dobile svoje nazive, Islamska misao, Sarajevo, 1989, /XI/, br. 
132, str. 42-45.

277.	Islamski spomenici u Rotimlji, Glasnik Vrhovnog islamskog 
starješinstva, Sarajevo, 1989, br. 6, str. 643-648.

278.	Dadići-Misrije Misirlje, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 
Sarajevo, 1989, br. 6, str. 649-651.

1990.
279.	Rukopisi moje biblioteke, Islamska misao, Sarajevo, 1990, /XII/, br. 

134, str. 32-34.
280.	Jedna ulica u Mostaru nosi kriv naziv, Islamska misao, Sarajevo, 

1989, /XII/, br. 134, str. 34.
281.	Bučuk mahala u Mostaru, Islamska misao, 1990, /III/, Sarajevo, 

1990, /XII/, br. 134, str. 34-35.
282.	 Riđanovići učeni ljudi /ulema/ njihov život i rad, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1990, br. 1, str. 140-143.
283.	Muslimanska baština u istočnoj Hercegovini, Mešihat Islamske 

zajednice, El- Kalem, Sarajevo, 1990, str. 350.
284.	Muslimanske porodice koje su poslije pada Mostara u turske ruke 

doselile iz drugih mjesta, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 
Sarajevo, 1990, br. 4, str. 63-70.

285.	Banjvir, Glas Trebinja, Trebinje, 1990, br. 718, str. 5.
286.	Džamija u Policama, Glas Trebinja, Trebinje, 1990, br. 719, str. 9.
287.	Džamije Starog grada, Glas Trebinja, Trebinje, 1990, br. 720, str. 9.
288.	Mektebi i medresa, Glas Trebinja, Trebinje, 1990, br. 721, str. 9. 

Radovi od 285 do 288 preštampani iz knjige „Muslimanska baština 
u istočnoj Hercegovini”.
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289.	Alajbegovići, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 
1990, br. 5, str. 45-49.

290.	Bakamovići, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 
1990, br. 5, str. 49-51.

291.	Cemalovići, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 
1990, br. 5, str. 51-53.

292.	Cišići, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, Sarajevo, 1990, 
br. 5, str. 53-56.

293.	Jedan rukopis Muhameda Pro%orca, Anali Gazi Husrev-begove 
biblioteke, knj. XV-XVI, Sarajevo, 1990, str. 191-195.

294.	Muslimanske privatne biblioteke na orijentalnim jezicima u Mostaru, 
Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, knj. XV-XVI, Sarajevo, 1990, 
str. 253-256.

295.	Dobri ljudi Une samo dobra djela, Preporod, Sarajevo, 1990-1991, 
br. 9/496, str. 20.

1991.
296.	 Spriječiti pogrešno učenje Kur’ana, Mualim, Sarajevo, 1991, br. 8, str. 33.
297.	Pokolj muslimana u Koritima 1914. god., Muslimanski glas, 

Sarajevo, 1991, br. 11 /nova serija/.
298.	Muslimanska baština u Kleku u općini Prozor, Glasnik Vrhovnog 

islamskog starješinstva, Sarajevo, 1991, br. 3, str. 321-324.
299.	Četiri slučaja pokrštavanja muslimanki u Hercegovini za vrijeme 

austrougarske okupacije, Glasnik Vrhovnog islamskog starješinstva, 
Sarajevo, 1991, br. 6, str. 726-730.

1992.
300.	Islamski propisi su za sva vremena, Preporod, 1992, br. 5/516, str. 9.
301.	Mujaga Komadina, Sloboda, Mostar, 1992, br. 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14.
302.	Duh se Mostara ne moje ubiti, Behar, Revija za kulturu, Mostar, 

god. I, br. 1, juli 1992, str. 3.
303.	Zadujbine Muhamed-age Bešlića u Mostaru, Behar, Mostar, god. I, 

br. 2, str. 4.
304.	Pisci i pjesnici Mostara koji su svoja djela pisali i pjevali na 

orijentalnim jezicima, “Jednodušje”, na televiziji 22. II 1992, 
reprizirano 27. II 1992, god. u 15 sati.
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305.	Vakifi i vakufi Mostara, promocija videofilma „Razaranje islamskih 
objekata u Mostaru”, promocija 3. IX 1992. u 17 sati na Građevinskom 
fakultetu.

306.	Omer Hazim ef. Humo, naš prvi narodni prosvjetitelj, Behar, 
Mostar, god. I, br. 3, str. 27.

307.	Temimi, Behar, Mostar, god. I, br. 4, str. 32-33.
308.	Vuajakovići, Behar, Mostar, god. I, 1992, br. 5, str. 36-37.
309.	 Stara mahala Mejdan, Trg 1. maja, Informativni list RBiH, Prva 

mostarska brigada, Treći bataljon, Vojnički klub, broj 94, 99, 102, 
105, 108.

1993.
310.	Jedan svijetao primjer tolerancije podveleških muslimana, Nur, 

Mostar, februar-mart, 1993, šaban-ramazan, 1413, br. 2, str. 10.
311.	Glavarija, ikindijašica, pokućarka, Behar, Mostar, 1993, br. 6, god. 

II, str. 26.

1994.
312.	Islamski spomenici u Neumu, Evlad, 1994, br. 2, str. 23-24.
313.	Moj intervju “Ljiljan”, br. 92 (13), od 21. VII 1994, str. 30-31.

1995.
314.	Islamski spomenici u Kuli Novinskoj, Evlad, 1995, br. III, str. 30-33.
315.	Na zaokretu mamene Neretve, “Ljiljan”, br. 110(22) 13. II 1995, god. 

str. 32, br. 111 i 112.
316.	Našim intelektualcima, Muallim, Sarajevo, I i II, br. 28, str. 16-17.
317.	Koski Mehmed-pašina džamija, Evlad, 1995, br. 4, str. 36.
318.	Karađopbegova džamija, Evlad, 1995, br. 6, str. 37.
319.	Niža okružna medresa u Mostaru, Muallim, Sarajevo, 1995, br. 34-

35, str. 19.
320.	Velikan i dobrotvor-Mujaga Komadina, Most, Mostar, 1995, br. 

90(1), str. 85-97.
321.	Hadži Mujaga Komadina, Preporod, Sarajevo, 1995, br. 7/578; str. 

28 i 29, br. 8/579, str. 29 i br. 9/589, str. 54-55.
322.	Velika i mala tepa, Preporod, Sarajevo, 1995, broj 8/579, str. 31.
323.	Muslimanska baština Mostara nastala za vrijeme turske vladtavine 

do 1878. god., Sloboda, Mostar, 1995, br. 1, str. 8 i 9, br. 2, str. 9 i 10.
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324.	Ćišići, Sloboda, Mostar, 1995, br. 3, str. 8 i 9.
325.	Pokolj porodice Aršinovića, Sloboda, Mostar, 1995, br. 4, str. 13.
326.	Svod svemoći, Most, Mostar, br. 91(2), 1995, str. 31 i 32.
327.	Tarih Starog mosta, Kabes, Mostar, 1995, br. I, str. 17.
328.	Ikre-nauka u islamu, Kabes, Mostar, 1995, br. I, str. 20.
329.	Poraz Napoleona od vojskovođe Bošnjaka, Kabes, Mostar, 1995, br. 

I, str. 26.
330.	Napadi uskoka na Mostar, Sloboda, Mostar, 1995, br. 6, str. 6.
331.	Muslibegovići, Sloboda, Mostar, 1995, br. 6, str. 8.
332.	Stari most u Mostaru, Preporod, Sarajevo, 1995, br. 11(582), str. 29, 

br. 12(583), str. 25, br. 1(584), str. 38.
333.	 Nekoliko detaja o ustaškim zlodjelima,, Sloboda, Mostar, 1995, br. 7, str. 6.
334.	Hadjiselimovići, Sloboda, Mostar, 1995, br. 7, str. 8.
335.	Otpor svim novinama, Kabes, Mostar, 1995, br. 2, str. 34.
336.	Bučuk mahala u Mostaru, Kabes, Mostar, 1995, br. 2, str. 35.

1996.
337.	Pisani p>omenici na orijentalnim jezicima, Kabes, Mostar, 1996, br. 

2, str. 54-55.
338.	Velikan i baštinik, Most, Mostar, 1996, br. 92(3), str. 88-91.
339.	Spomenici islamske kulture u Stocu, Slovo Gorčina, Mostar-Stolac, 

januar 1996., str. 13-41.
340.	Četiri pokrštavanja, Kabes, 1996, br. 3, str. 27.
341.	Naši preci išli su u daleku Ugarsku i Rusiju da brane islam, Kabes, 

1996, br. 3, str. 39.
342.	Merhum Bešir ef. Pintul, Kabes, 1996, br. 3, str. 49.
343.	Đul i bulbul, Evlad, Mostar, 1996, br. -, str. 50-51.
344.	Muslimanske porodice koje su poslije pada Mostara u turske ruke 

doselile iz drugih mjesta, Kabes, 1996, br. 4, str. 31, 34, 35.
345.	Uakišići, Sloboda, Mostar, 1996, br. 5, str. 8.
346.	Koskije, Sloboda, Mostar, 1996, br. 6, str. 8.
347.	Arhiv Hercegovine u Mostaru, Kabes, br. 5, str. 21.
348.	Hadži Hasan Ivadova džamija u Nikšiću (Onogoštu), Muallim, 

Sarajevo, 1996, br. 40-41, str. 17.
349.	Pokrštavanje, ubijanje, zarobljavanje i uništavanje cjelokupne 

islamske kulturne baštine na području Hercegovine do 1945. god., 
Sloboda, Mostar, 1996, br. 7, str. 8, br. 8, str. 8.
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350.	Kurti, Sloboda, Mostar, 1996, br. 7, str. 12.
351.	Šadrvani, Mostarski mostovi, Nurnberg, br. 1, 1996, str. 33.
352.	Islamske kulturno-prosvjetne ustanove i društva u Mostaru, Kabes, 

1996, br. 6, str. 72-73.
353.	Omer Hazim ef. Humo naš prvi narodni prosvjetitelj’, Kabes, 1996, 

br. 6, str. 45.
354.	Bubici, Sloboda, Mostar, 1996, br. 9, str. 8.
355.	Mostarski hamami, Kabes, 1996, br. 7, str. 57.
356.	Husein hodžina džamija u Mostaru, Kabes, 1996, br.7, str. 59.
357.	Šehovići, Sloboda, Mostar, 1996, str. 13.
358.	Čija je Hercegovina, Preporod, Sarajevo, 1996, br. 5/588, str. 30-31.
359.	Cumurije, Stari Mostar, Mostar, 1996, br.-, str. 7.
360.	Islamska baština u Počitelju, Most, Mostar, 1996, br. 94(5), str. 35-40.
361.	Šabići, Sloboda, Mostar, 1966, br. 12, str. 7.
362.	Mesdžidi u Mostaru, Kabes, 1996, br. 8, str. 53.
363.	Efice, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 12.
364.	Hadži Memije Hadžiomerovića džamija u Cernici, Kabes, Mostar, 

1996, br. 9, str. 68.
365.	Serdarevići, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 13, str. 7.
366.	Dušići i Mukići, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 14, str. 7.
367.	Značaj i duboki smisao formule istiaze, bismile, hamdele, tekbire i 

kelime tevhida, Preporod, Sarajevo, br. 11/594, str. 24-25.
368.	Muslimanske porodice u Stocu i okolini, Most, Mostar, 1996, br. 

95(6), str. 77-80.
369.	Fatime kadun džamija u Mostaru, Kabes, Mostar, 1996, br. 10, str. 57.
370.	Neumorni, nepomirljivi tragač, Kabes, Mostar, 1996, br. 11, str. 36-37.
371.	Muslimanskigimnazjjalni (vakufski) konvikt u Mostaru, Kabes, 

Mostar, 1996, br. 11, str. 65.
372.	Hafiz hodje Temima djamija u Mostaru, Kabes, 1996, br. 12, str. 57.
373.	Mostarske porodice, Mostarska informativna revija, Nurnberg, 

Deuchland, 1996, br. 5, str. 32.
374.	Salomljen je ibrik uvehlo je cvijeće, Slobodna Bosna, Sarajevo, 1996, 

br. 30, str. 38, 39.
375.	Đikići, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 16, str. 4.
376.	Milavići, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 17, str. 4.
377.	Pododbor sarajevskog Merhameta u Mostaru, Kabes, Mostar, 1996, 

br. 13, str. 45.
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378.	Opijači, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 18, str. 4.
379.	Mostarske zgrade građene u arapsko-maurskom stilu, Kabes, 

Mostar, 1996, br. 14, str. 50.
380.	Mostarski Šarići, Stari Mostar, Mostar, 1996, br. 19, str. 4.

1997.
381.	Ramazanska razmišjanja, Kabes, 1997, br. 15, str. 8.
382.	Džabići, Stari Mostar, Mostar, br. 20, str. 4.
383.	Ktfana “Evropa”, M.M., Nurnberg, 1997, br. 8, str. 34.
384.	Aršinovići, Stari Mostar, 1997, br. 21, str. 4.
385.	Prospekt “Bajram 97” - izložba slika.
386.	Nekoliko misli o Imenu “Allah”, Kabes, 1997, br. 16, str. 4 i 5.
387.	Išerlići, Stari Mostar, 1997, br. 22, str. 4.
388.	Voljevice, Stari Mostar, 1997, br. 23, str. 4.
389.	Intervju Hivzije Hasandedića, Sloboda, 1997, br. 25, str. 5.
390.	Oručevići, Stari Mostar, 1997, br. 24, str. 4.
391.	Stare stambene kuće, M.M., Nurnberg, 1997, br. 10, str. 24.
392.	Zaljubljenik prošlosti, M.M., Nurnberg, 1997, br. 11, str. 24.
393.	KarlPeec o Mostaru, Kabes, Mostar, 1997, br. 18, str. 47.
394.	Hinde, Stari Mostar, 1997, br. 26, str. 3.
395.	M.M., Nurnberg, 1997, br. 12/13, str. 58.
396.	Hadji Jahja (Maslina) džamija u Mostaru, Kabes, 1997, br. 19, str. 65.
397.	Intervju sa gospodinom Hivzijom Hasandedićem, Naši putokazi, 

Mostar, 1997, god. I, str. 32-33.
398.	Fevzj Blagajac, Kabes, Mostar, 1997, br. 20, str. 52.
399.	Muslimanska baština u Kovačevu polju, Kabes, 1997, br. 21, str. 28.
400.	Sklapanje mješovitih brakova, Preporod, Sarajevo, 1997, br. 16/618, 

str. 17.
401.	Muslimanska baština Bošnjaka u južnoj I srednjoj I Hercegovini, 

Islamski centar Mostar, /Humica Bosnica/, 1997, str. 194.
402.	Mostarske medrese, Kabes, Mostar, 1997, br. 22, str. 39-40.
403.	Karabezi, Anali Gazi Husrevbegove biblioteke, 1997, br. XVII-

XVIII, str. 313-322.
404.	Spomenici islamske kulture u Stocu, Slovo Gorčina, 1997, str. 89-117.
405.	Mostar od postanka do razaranja 1992/93. god. /retrospektiva i 

sadašnjost/, Mostar, “Hercegovina” - časopis za kulturu i historijsko 
naslijeđe, 1997, br. 9, str. 19-29.
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406.	Nekoliko misli o rahmetli Mehmedu Mujezjnoviću, /u knjizi: 
Mehmed Mujezinović, čas sjećanja/ /1913-1981/, str. 21-22.

1998.
407.	Muslimani prozorske općine, Kabes, Mostar, 1998, br. 29, str. 26-27.
408.	Čvrsta i nepokolebljiva vjera u Alaha dj.š. je najefikasniji lijek protiv 

svih duševnih i tjelesnih bolesti, Preporod, Sarajevo, 1998, br. 8/634, 
str. 34, br. 9/635, str. 37, br. 10/636, str. 36 i br. 11/637, str. 36.

409.	 Kratak prevod  /ekscerpt/ druge vakufname Derviš-paše Bajezidagića 
iz Mostara, Mostar, “Hercegovina”- časopis za kulturu i historijsko 
naslijeđe, 1998, br. 10, str. 17-21.

410.	Mostarski kadiluk i njegove kadije, Mostar, “Hercegovina”- časopis 
za kulturu i historijsko naslijeđe, br. 11, 1998, str. 23-30.

411.	Moj intervju o Ahmedu ef. Bureku, u knjizi Ahmeda Kice, “Učenje i 
djelo Ahmeda Bureka”, Travnik, 1998, str. 129-132.

1999.
412.	O melekima, vjerskom odgoju i nadgrobnim pomenicima,, Preporod, 

Sarajevo, 1999, br. 1/650, str. 23.
413.	Moj intervju Preporodu, Sarajevo, 1999, br. 2, str. 32-33.
414.	Prisutnost muslimana Bošnjaka na području Donje Neretve, Kabes, 

Mostar, 1999, br. 37, 38, str. 20-26.
415.	Jasini i hatme za duše umrlih muslimana, Preporod, Sarajevo, 1999, 

br. 8/657, str. 12.
416.	Dvije izumrle mostarske muslimanske porodice, Most, Mostar, 1999, 

br. 114 /nova serija/ str. 82-3.
417.	Muslimanska baština Bošnjaka II, Herceg-Novi i okolina, Vrgorac 

i okolina, Imotska krajina, Makarsko primorje i zapadna Herce-
govina, Mostar, 1999. god.

418.	Svjetla mostarske i hercegovačke prošlosti, Preporod, br. 15 /190/, 
Sarajevo, 1999, str. 10-11 /intervju/.

419.	 Da lije Kant bio musliman, Preporod, br. 12/661, Sarajevo, 1999, str. 19.
420.	Biščeviči, Most, Mostar, 1999, br. 115-116 /26-27/, nova serija, str. 

95-96.
421.	Mostarski Dizdari, Most, Mostar, 1999, br. 117-118 /28-29/, str. 84.
422.	Spahiči, Most, Mostar, 1999, br. 119/30/, str. 91.
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423.	Vrgore, Most, Mostar, 1999, broj 120-121 /31-32/, str. 87.
424.	Krehe, Mostar, Most, 1999, br. 122-123, /33-34/, str. 81.

2000.
425.	Živi strojevi i žive tvornice, Takvim za 2000. god., Sarajevo, str. 87-94.

THE MEMORIES ON HIVZIJA HASANDEDIĆ, THE 
PROMINENT ARCHIVIST (ALONG WITH THE 55TH 
ANNIVERSARY OF ARCHIVES OF HERZEGOVINA / 

ARCHIVES OF HERZEGOVINA-NERETVA CANTON IN 
MOSTAR)

SUMMARY
Hivzija Hasandedić belongs to a group of those meritorious archivists 

who were contributed through they commitment and hard work in archivistics 
that Bosnia and Herzegovina in certain aspects of archival profession is on the 
same level with some countries with much longer arcival tradition.

During his service in Mostar City Archives, (today Archives of 
Herzegovina-Neretva Canton) his primary interest were materials written in 
oriental languages. During his 12 years of work (1954 – 1966) the collection 
of manuscripts reached 684 pieces; 451 arab, 129 turkish, 7 persian, one 
alhamijado, 84 in two and 12 in three oriental languages. After several decades 
of hard work, Hivzija Hasandedić began his research of archival materials from 
other archives related to Mostar and Herzegovina. In addition to this review 
there is short biography and bibliography of Hivzija Hasandedić.
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